Enviro-Equipment Inc.
10120 Industrial Drive
Pineville NC 28134

Serial #: EEI-1316

Dimensions: Trailer is 8’ wide by 16’ long (plus tongue) by 8’ interior height with 12,000lb GVWR

Description: Dual Phase Extraction System with 10GPM Groundwater Treatment

Rietschle VLR-500 Claw Blower 15HP 3PH XP Inverter Duty Rated Motor (353 CFM, 28” HG Max)
Knockout Tank with Progressive Cavity Transfer Pump

10 GPM Fiberglass Oil Water Separator with Product Storage Tank and Myers Transfer Pump
Shallow Tray 1341P Air Stripper with 3HP New York Blower and Myers Transfer Pump

24 leg 2" Extraction Manifold split into two zones by XP electrically actuated valves tied to
timers in control panel

240V 1PH Weatherproof Control Panel mounted over trailer tongue with Phase Converting VFD
with Line Reactor for claw blower. Weatherproof service panel with various circuit breakers.
Sensaphone Sentinel 4G LTE Cellular Telemetry System.

Trailer is wired class 1 div 2 group D with XP Heaters, XP Lights, XP Exhaust Fan

Various gauges, transmitters and safety switches




Enviro-Equipment Inc.
10120 Industrial Drive
Pineville NC 28134




Data

Enviro-Equ

ipment Inc.

10120 Industrial Drive
Pineville NC 28134

Vacuum pumps

Bombas de vacio

Elmo

Rietschle

A Gardner Denver Product

Pompes avide
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A Vacuum connection Conexion vacio Raccord du vids Gonexdo do vacuo
B Exhaust Escape Refoulsmanit Exaustio
c Vacuum regulating valve Viéhvula reguladora de vacio Valve réglags vide Valvula de regukagem do vacuo
E Cooling air entry Entrada airs refrigerants Entrée air refroidissemant Entrada do ar refrigerante
F Cooling air axit Salida aire refrigerants Sortic air refroidissamant Salda do ar rafrigarants
N Data plate Placa fecha Etiquette caractéristiqgua Placa da data
o} Rotation armow Diraccion da rotacidn Flache sens rotation Direcio da rotacio
z Exhaust silencar Silenciador ascape Silencieux refoulement Silenciador de exaustio
C-VLR 250 200 400 500
finches] a 50 Hz 31.73 35.08 41.69 47.28
60 Hz 35.43 35.43 42,05 43.89
A 50 Hz 18.13 19.13 23.62 26.03
! 60 Hz 19.02 16.82 26.54 27.32
b 28.43 28.43 28.29 30.08
c/c, 13.18/ 20,67 13187 20.67 13.19 7 20067 13.187 20.67
d 3.04 3.30 7.78 T.76
& 28.35 28.35 32.28 32.28
f 11.42 11.42 11.42 11.42
P 10.41 19.41 2084 2004 DA 880/2
h 9.45 9.45 9.45 9.45
| 0.25 0.25 0.65 0.65 1.2.2006
m 13.39 13.30 13.39 13.30
r/u 237/ 157 4377157 7.05/157 7.05/1.57 ﬁa"‘“‘"f“’“"""
T 8.66 0.68 0.68 12.28 anovernc.
- 60 Hz 9.57 0.57 0.57 11.47 7222 Parkway Drive
Z, 30.63 30.63 30.63 47.24 HANOVER, MD 21076
Z:/ 2y 315/ 10.63 3.15/ 10,63 315/ 10.63 T.A7/11.42 LsA
R/R, 2% NPT/ B8P 21" 2 NPT/ BEP 27" 3°NPT/BSP 3° 3°NPT/BSP 3° Phons +1 210/ 712 4100
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C-VLR 250 300 400 500
ofm 50 Hz 138 177 227 204
60 Hz 166 212 272 353
[} 38 Torr - 28.44 in. Hy (gauge)
Pz 150 Torr - 24.0 in. Hg (gaugs) 188 Torr - 22.5 in. Hg (gaugs)
3. 50 Hz 2307400V = 10% [ 400/680V = 10%
60 Hz 208-230/460V + 10%
W 50 Hz 4.0 5.5 7.5 9.0
hp B0 Hz 7.5 75 10 15
A 50 Hz 14.4/83 11.0/6.4 15.0/8.7 19.0/11.0
60 Hz 21-18.8/0.4 21-18.8/9.4 25-247/12 39-37/18.5
50 Hz 2850
em B0 Hz 3450
. 50 Hz 78 bl a2 82
dEA 60 Hz 82 83 84 84
Ibs 50 Hz 470 580 728 240
B0 Hz 514 580 742 871
at 0.9 0.9 0.9 0.9
[ ZBK/ 2VF [ 50 (03} 7 50 (53] [ 50 {03) 7 50 (53) | 80 (D3} 7100 [51) | 80 (03) 7 100 (51) |
| ZMS/ZAD | # | # # | # |
cfm Capacity Capacidad Débit Capacidade
P Ultimate vacuum max. Vaclo final max. Vide limita maxi. Vacuo final max.
Pa Ultimate vacuwm continuous operation | Vaclo final parmanents Vide limite fonctionnement continu Vacuo final permaneanta
3~ Maotor version ersidn motor Exécution motsur Versfio do motor
kw / hp Motor rating Datos motor Puissance moteur Pot&ncia do motor
A Full load ampearage Amperaje de plena carga Intensité absorbée Amperagem da carga total
pm 5 Velocidad Vitesse rotation Velocidade
dBA) Average noiss laval Mivel de ruido medio Miveau sonore moyen Mival médio de ruldo
lbs Weight Peso Poids Peso
qt il capacity (Gear) Instrumentos capacidad aceite Charge d*huile (Engrenage) Engrenagem da capacidade do dleo
Accessories Accesonios Accessoires Acessorios
ZRK Mon return valve WVabula retencidn Clapst anti-ratour Vahula sem retorno
2F Vacuum tight suction filtar Filtre succién hermético Filire d'aspiration étanche Filtro de sucgo 4 prova de vacuo
ZMS Mator startar Arrangua motor Disjoncteur moteur Arrangue do motor
ZAD Soft startar Soft startar Démarrage prograssif Soft startar
ZBZ Sound bax Caja do sonido Caisson insonorisant Candpia
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* Relates to pump inlet conditions./ s= refisre a las condiciones de entrada da la bomba / relatif & I'état régnant & "aspiration./ refers-za 5 condigBas de entrada da bomba.
Curvas and tahles refer to vacuum pump at normal operating temperature. Las curvas y las tablas se refieran a la bomba de vaclo & la temperatura nomal de oparecién./ Les courbes st
tableawr sont établies, pomps & température de fonctionnement.’ As curvas & tabelas refersm-se & bomba avacuo a temperatura normal de operagio.
Technical information is subject to change without notice!’ La informacidn técnica esta sujsta a cambios sin previo avisol Sous résenve de modification technique.)’ A informagdo técnica
©E14 sujsita & mudsnca sem aviso prévio!
The listed values for a, ew and full load amperage may vary because of different motor manufacturers./ Los valores listados para a, owy para el amperaje de carga completa pueden
wvariar para distintos fabicantes de motores. Les dimensions a et @w ainsi que 'ampérage peuvent difiérer des données indiguées ci-dessus, selon le fabricant du motewr./ Como variam
os febricantes de motores, poderd haver varagSo dos valores indicados para &, ow @ para uma amperagem da canga total.
# On raquest # on pedido # zur demande # a padido
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